HIP
\\ PETROHEMUA Turicka gbopma

YroBOP Confidentiality Agreement
O NOBEpSbLUBOCTHU

3akrby4yeH nsmeny: Concluded between:

1. OpywTtBa ca orpaHumyeHoMm ogroBopHowhy 3a | 1. Drustvo sa ograni€enom odgovorno$¢éu za
Npon3BOAHY NETPOXEMUJCKMX MPOU3BOAA, CMpOBUHA | proizvodnju petrohemijskoh proizvoda, sirovina i
n xemukanuja ,XWUM-MNeTtpoxemunja“ lMaH4yeBo, ca | hemikalija’HIP-Petrohemija” Pancéevo, with its
ceanwTem y NanyeBy, yn. CnorbHocTapyeBadka 6p. | registered office in Pancevo, street Spoljnostaréevacka
82, maTtnyHm 6poj: 08064300, MNMUB: 101052694, (y | 82, Panfevo, Company ID Number: 08064300, TIN:
naroem tekcty XUIMM), kora 3actyna gupektop lNopaH | 101052694, (hereinafter referred to as HIPP),

Crojunkosuh, represented by director Goran Stojilkovi¢

v and

2. ca ceguutem vy | 2. with registered office in
, Y. , MaTU4HM , street ,

6poj: , MNB: (y | Company ID  number: ,  TIN:

parbem  Tekcty:  KomuTeHT), Kora  3actyna (hereinafter referred to as the

Client), represented by

y farbem TeKCTY ca 3ajefHu4kuM HasmeoM: ,CTpaHe®, | hereinafter collectively referred to as “Parties” and
nojeguHayHo: ,CTtpaHa“, npu yemy cBaka cTpaHa | individually as “Party”, where, for the purposes of this
mMoxe 6utn v JaBanay v lMNMpumanay nogaTtaka koju | Agreement, each of the Parties may be both a
npeactaerbajy ocnoBHy TajHy u/wunu MNoseprouse | Disclosing Party and a Receiving Party of the
WHpopmMauumje y cMucny oBor Yrosopa: information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information:

YnaH 1 Article 1

CtpaHe cy carmacHe fga y ckrony 3ajeaHudkux | The Parties agree that, in performing the joint business
MOCMOBHUX  aKTUBHOCTW, YKibydyjyhu, amm He | activities including but not limited to promotion,
orpaHuvaBajyhun ce Ha NPOMOTUBHE, KOHCYNTAHTCKe, | consultancy, pre-agreement, agreement and post-
npea-yroBopHe, YroBOopHe UM MOCne-yroBopHe | agreement activities (hereinafter referred to as
aKTMBHOCTU (y mpamsem Tekcty: [locrnosHe | Business activities), will allow access to and exchange
aKkTMBHOCTM), omoryhe npuctyn n pasmeHy nogataka | of the information that constitutes Business Secret
Koju npencTaerbajy lMocnosHy  TajHy  u/unm | and/or Confidential Information and to keep it
MoseprbnBe nHMOpMauuje, Te ga wWTUTEe HUXOBY | confidential in the manner and under the terms and
MOBEPILMBOCT Ha HAYMH U Nof ycnosuma yTephieHnM | conditions established by this Agreement and

oBMM YroBopoM 1 nponucuma Peny6nuke Cpbuje. regulations of the Republic of Serbia.
YnaH 2 Article 2
TepMuHKM 1 n3pasm Koju ce kopucte y oBoM Yroeopy | Terms and expressions used in this Agreement shall
nmajy cnepehe sHaveme: have the following meanings:
MoBeprbMBOCT NogaTaka — CBOJCTBO Koje 3Hauu Aa | Confidentiality of information — a property that
nogartak Huje 4ocTynaH HeoBnawheHum nuumma. means that the data is not available to unauthorized
persons.
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MocnoBHa TajHa - jecte 6uno koja MHdopmauwmja
KOja MMa KomMmepuujanHy BPEeAHOCT 3aTo LWTO Huje
onwiTe nosHaTa, HUTU je gocTynHa Tpehum nuuuma
koja 61 HeHum kopuwhewem WM caoniiTaBakemM
MOrfia OCTBapUTW €KOHOMCKY KOPMUCT, W Koja je of

cTpaHe [aBaoua 3awTtuheHa opgrosapajyhum
MepamMa Yy CKrnagy ca 3akoHOM, MOCIOBHOM
MOMUTUKOM, YrOBOPHUM obaBe3ama unm

ogrosapajyhum crtaHgapavma, Yy UWiby O4yBaka
HbeHe MOBEpPrbMBOCTU, a uuje Ou caonwiTaBawe
Tpehem nuuy wmorno HavetTn wrteTy [asaouy
MOCMOBHE TajHe.

lMocnoBHOM TajHOM, cmaTpajy ce u:

e oJauM Koju ce Ha OCHOBY NoceBHor 3akoHa,
Apyror nponuca unm akta n3gaTor og cTpaHe
HagnexHor OpraHa cmatpajy [locnoBHom
TajHom (y oBom TekcTy, OpraH o3HayaBa
6uno Koje peneBaHTHO YNPaBHO, 3aKOHOM
NPOMMCcCaHoO UNWN peryrnaTtopHo Teno y CBUM
Baxehum jypucavkumjama unu 6uno koju
HagnexaH opraH WM eHTUTeT Koju je
04roBOpaH 3a perynucame Unm yrnpasrbakbe
nMTamwMMa Koja cy npegmeT OBOr Yrosopa
n/vnu NocnoBHUX akTUBHOCTH).

MoBeprbMBe uWHGopmMaumje — ymMHe nogaun wu
OOKYMEHTU KOju He npeacTaBrbajy [ocnosHy TajHy,
anu 13 Yunje cagpxuHe, npupoge, nopekna, cepxe
wvnn HameHe npousunasv ga npeacraerbajy
noeseprbmee wuHdopmalmje, 4vvje 4vyBarwe jecte y
nHTepecy [asaoua, Tj. unje obenogarwmBare n/unm
caonwitaBake of CTpaHe nuua y yYunjeMm cy nocegy
610 KOM OPYroMm fmuy, LUTETU UITU MOXE LUKOAUTY Tj.
HaHeTn wTeTy [daBaouy, ©wuno HenocpegHo wnu
nocpefgHo. Y lNoBepremBe nHcopmMauuje cnagajy u
OHM nofaumn N JOKYMEHTU Koje Kao TakBe MU3PUYUTO
oapeaun asanad,

Hocauu wuHcopmaumja — cy maTepujanHu u
eneKTPOHCKN Meaunju, rnac-roBop, cUrHanu, gusnyko
norLe n uHopmaumoHe base nogaTtaka y Kojuma cy
cafipXXaHu Unun NPeko Kojux ce NpeHoce nojaumn Koju
npeactasrbajy locnoBHy TajHy n/wnn NoBeprbuse
nHcpopmaumje.

O3Hake NOBEPIbLUBOCTU — PEKBU3UTU (O3HaKe U
onucu), Koju cBegoyve O MOBEpPrbMBOCTU MopaTaka
cajpXaHuUX Ha Hocayy WHdopMauuja, a Koju ce
CTaBIbajy Ha caM Hocad u (Mnn) Ha weroBy npaTtehy
OOKyMeHTauujy.

Dasanay - CrTtpaHa KkOja Ha OCHOBY 3aKkoHa
KOHTponuLle Kopuwhere nogarka Koju
npeactasrbajy locnoBHy TajHy n/wnn NoBeprbuse
WHpopmaumje, OOHOCHO cTpaHa koja [lpumaouy
OTKpMBa, OAHOCHO  Mpefjaje  nogaTke  Koju
npeactaerbajy ocnoBHy TajHy u/wnun NoBeprbue
MHopmaumje.

Mpumanay — CtpaHa kojoj laBanal oTkpusa
nogaTke Koju npeAcTasrbajy MNocrnosHy TajHy n/unm

constituting Business Secret and/or

constitutes Business Secret

Business secret — means any information that has a
commercial value because it is not generally known
and not available to third parties who may have an
economic benefit using it or disclosing it, and which is
protected by Disclosing Party by appropriate measures
in accordance with the law, business policy, contractual
obligations or relevant standards in order to maintain
its confidentiality and whose disclosure to a third party
can harm the Disclosing Party of a commercial secret.

Business Secret includes the following as well:

e information which is considered to be the
Business Secret according to a special law,
other regulation or official document issued
any Legal Body (in this text, Body means any
relevant administrative, legally required or
regulatory body in all applicable jurisdictions or
any competent body or entity that is
responsible for regulating or administering the
issues that are the subject matter of this
Agreement and/ Business activities).

Confidential information — consists of information
and documents which do not constitute Business
Secret but the content, nature, origin, intention and/or
purpose of which makes it confidential, and keeping the
confidentiality of which is in the interest of the
Disclosing Party, i.e. disclosure and/or communication
of which by persons possessing it to any other person
is or may be harmful, i.e. cause damage to the
Disclosing Party either directly or indirectly.
Confidential information also includes any information
and documents expressly indicated as such by the
Disclosing Party.

Information carriers — are material and electronic
media, voice-speech, signals, physical field and
information databases which contain the information
Confidential
Information or through which it is transmitted.

Classification markings — requisites (markings and

descriptions) which indicate the confidentiality of

information the information carrier contains and which

are placed on the carrier and (or) its supporting
documentation.

Disclosing Party — the Party which, according to the
legislation, controls the usage of information that
and/or Confidential
Information, that is the Party which discloses or

transfers to the Receiving Party the information that
constitutes Business Secret

and/or Confidential

Information.

Receiving Party — the Party to whom the Disclosing
Party discloses the information that constitutes
Business Secret and/or Confidential Information, i.e.

the Party receiving from the Disclosing Party the
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MoseprbrBe UHpopmaumje, ogHocHo CTpaHa Koja
oA daeaoua npnbaerba nogaTtke Koju npeacTaBrbajy
MocnoeHy TajHy u/unu MNMoeeprbmee MHdOpMaumje,
Te npubaBrbakeM UCTUX NOCTaje KOPUCHMK nopaTka
Koju npeacTtaerbajy [NocnoBHy TajHy W/unm
MNoBeprbmBe MHdopmauuje.

MoBe3aHO nuue — nNpaBHO NnuLe Yy KojeM jegHa of
CtpaHa nocepgyje 3HavajHO ydewhe y kanutany unu
je npaBHo nuue y kojeMm je jegHa op CrtpaHa
KOHTPOSHW YnaH ApyLTBa UNn NpaBHO nuule Koje je
3ajegHo ca jegHom of CtpaHa nof KOHTPOMOM-
Tpeher nuua.

- KoHTpona noppasymeBa npaBo Wu
MOryRHOCT jegHor nvua, camMocTanHo unu
ca [gpyrum JnuuuMa  Koja ca UM
3ajeQHNYKM aenyjy, Aa BpLUM KOHTPOISHM
yTuLaj Ha nocrnosake ApYror nuua nytem
yyewha y OCHOBHOM KanuTany, yrosopa

mnn npaea Ha WMeHOBaH-€ BehuHe
AMpeKTopa, OAHOCHO YNaHoBa HaA30pHOr
onbopa.

OBnawheHa nuua — nog osnawheHum nuuuma
cmaTtpajy ce crnegeha nuua:

- 3anocrneHn, pagHO aHraxosaHa nmua,
cnyx6eHuun n gupektopu CTpaHa;

- 3anocneHun, padHO aHraxosaHa nwuua,
cnyx6eHuun n gupektopu MoeesaHor nNuua;

- KOHCYNTaHTW, adBoKaTW, PeBM3OpW WK
areHTu Koje je aHraxxosana jefHa of CTpaHa
n/vnn MNoBe3aHo nuue;

- oBnawheHa nuua GaHaka wnu Apyrux
PUHAHCU|CKMX UHCTUTYUM]a.

NMopaTtak O NMWYHOCTM - CBakM nogaTtak Koju ce
OZIHOCK Ha PU3MNYKO NULe Ynjun je ngeHTuTeT ogpeheH
UnNu ogpeams, HeMocpeaHo UnNn nocpeaHo, nocebHo
Ha OCHOBY O3Hake MAeHTUTeTa, Kao LWTO je ume n
naeHtTucpmkaumonn 6poj, nogatak o nokaumju,
NOeHTUMMKaATOP Y ENEKTPOHCKMM KOMYHMKALMOHUM
MpeXxama wunu jegHo, OAHOCHO Buwe obenexja
HEroBor  (U3NYKOr, (PU3NOMOLLKOF, [EeHEeTCKOr,
MEHTaIHOT, €KOHOMCKOT, KYyNTYPHOI W OPYLITBEHOr
naoeHTuTeTa.

information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information and which by receiving this
information becomes a user of the information that
constitutes Business Secret and/or Confidential
Information.

Affiliate— a legal entity in which either Party has a

significant stake in the capital or a legal person in which
either Party is a controlling member of the company or
a legal entity that is jointly with either Party controlled
by a third party.

- Control means the right or possibility to
exert controlling influence, individually or with
other persons working with them, on
business activities of other person by
participating in the share capital, contracts or
right to appoint a majority of directors, that is,
members of the Supervisory Board.

Authorized person - the following persons are

considered to be authorized persons:

- employees, engaged workers, officers and
directors of the Parties;

- employees, engaged workers, officers and
directors of an Affiliate;

- consultants, lawyers, auditors or agents
engaged by either Party and/or an Affiliate;

- authorized persons of banks or other financial
institutions.

Personal information — any information that is related

to a person whose identity is identified or identifiable

directly or indirectly, especially on the basis of identity
markers, such as name and ID number, location data,
identifier in electronic communication networks or one
or several features in their physical, physiological,
genetic, mental, economic, cultural and social identity.

YnaH 3

Mpumanay npey3nma Ha cebGe obaBe3dy ga LWITUTH
nogaTtke Koju npefcTtaereajy [locnoBHy TajHy wn/vnm
MoseprbmBe MHpopmaumvje Jasaoua y UCTOj mMepu
Kao M COMCTBeHe, Y3 Npeay3umare pasyMHUX Mepa
3a 04YyBaH-€ HUXOBE NOBEPILUBOCTMU.

Article 3

The Receiving Party undertakes to protect the
information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information of the Disclosing Party to the
same extent as its own taking all reasonable measures

to maintain its confidentiality.

UYnaH 4

Mpumanay ce obaBesyje ga 4yBa nogartke Koju
npeactaerbajy ocnoBHy TajHy n/vinn NoBeprbuse

Article 4

The Receiving Party shall keep the information that
constitutes Business Secret and/or Confidential
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nHcpopmaumje [laBaovra koje casHa Unm NpUMmn NPeko
o6uno kor Hocaya wHGoOpMauuvja, Oa He BpLIK

npoaajy,
AoCTaBIbakbe

o6jaBrbuBake,  OAHOCHO
Koju  npeacraesrbajy

pa3MeHy,
nogartaka

MocnoBHy TajHy w/vnn lNoBeprbuBe MHboOpMaLUmje
[aBaoua Tpehum nuumma Ha 6uno koju HaduH, 6es
npeTxodHe nucaHe carnacHoctu [Jasaoua.

Ob6aBe3sa

npubaerbata  NpeTxogHe  nucaHe

carnacHoctu, énwke onncaHa nNpBUM CTaBOM OBOT
ynaHa He nocToju y cnegehum cnyyajesnma:

a)

kaga ce of lNpumaoua 3axTeBa MOTMYHO MM
OenvMMWYHO  [OCTaBibawe rMofaTtaka  Koju
npeactaerbajy  [lMocnoBHy — TajHy  w/unu
lNoBepsomBe MHdopMaumje [asaoua
HaaneXHUM opraHuma BrAacTM WnuM Kaja je
AoCTaBrbakbe nogaTaka Koju npeactaBrbajy
MocnosHy TajHy h MoBeprbyBe
nHdopmaumje laBaoua HagnexHMM opraHuma
BMacTn HEONXOOHO pagun UCNYHEHa 3aKOHCKNX
obaeesa [lpumaoua, y cknagy c Baxehum
3aKOHOOABCTBOM, CYCKOM OfTYKOM WS aKTOM
Op>XaBHOI opraHa, y3 ycrioB fa ce 4oCTaBIbajy
CaMO 3axTeBaHM [eNnoBu nojataka Koju
npeactaerbajy  lMocnoBHy — TajHy  w/vnu
MoBeprbmBe MHGOPMaLMje U/nnn nojeanHadHo
3axTeBaHW nojaun  Koju  MNpeacTaerbajy
MocnosHy TajHy h MoBeprbyBe
nHdopmauuje, kao n y3 obasesy Npumaoua ga
0 Tome obaBecTu [laBaoLa nMcaHMM nyTemM Ha
ogroBapajyhm HayuH, ocum Yy cnydyajy fAa
MOCTOjM  W3PUYMT NUCAHW Hanor ApPXaBHOT
opraHa ga ce o0 ob6aBe3n pocTaBrbaka He
obaBecTu gpyra yroBopHa CTpaHa;

kag [Mpumanay  pgoctaBrba nogaTtke Koju
npeactaerbajy  lMocnoBHy — TajHy  w/unu
MoseprbyBe WHpopmauumje [asaoua

oenawheHMm nuuuma, 6nwxke peduUHNCaAHUM
yraHomMm 2 0BOr YroBopa, Y OHOj Mepu Yy Kojoj je
TO HEOMxogHo paau obaBrbawa HUXOBMUX
nocrnoBa 1 3agaTaka, a y uurby UCnywaBama
obasesa pumaoua npema [laBaouy v y3 ycrios
na [lMpumanay ca uctMmMa MMa 3aKibydeHe
yroBope O MNOBEPSbUBOCTU KOjU HUCY HULLITA
Mak€e CTporu oA oBor Yrosopa unu ga ta nuua
umajy npodecuoHanHy obaee3y, OAHOCHO
oarosapajyhum nponMcom aeduHucaHy
obaBe3y YyBar-a NOBEPIbMBOCTY NofaTaka. Ny
paTtom cnydajy, lNpumanay ocTtaje ogroBopaH
3a nowToBakwe oppenaba osor YroBopa O
NMOBEPIbUBOCTY;

kag [Mpumanay [ocTaBrba nogatke  Koju
npeactaerbajy  lMocnoBHy — TajHy  w/unu
Mosepromee nHdopmaumnje asaoua npaBHUM
nvumMma Koja ce cmatpajy herosvm losesaHum
nmuuma, énmke gedrHMCaHNM YnaHoM 2 OBOr
YroBopa, ca Tum aa lNpumanay npeysnma nyHy
OArOBOPHOCT 3@ MNOCTynawe HaBeOeHux

Information of the Disclosing Party that it becomes
aware of or receives via any Information carrier, shall

not sell,

exchange or publish, i.e. disclose the

information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information of the Disclosing Party to third
parties in any way without preliminary written consent
of the Disclosing Party.

The obligation to procure preliminary written consent
described in more detail in the first paragraph of this
article does not apply in the following cases:

a)

b)

When the Receiving Party is required to fully or
partially submit the information that constitutes
Business Secret and/or Confidential Information
of the Disclosing Party to the competent
authorities or when submission of the information
that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information of the Disclosing Party to
competent authorities is required to fulfill the
Receiving Party’s legal obligations in compliance
with applicable law, court order or act of public
authorities, provided that only the required
portions of the information that constitutes
Business Secret and/or Confidential Information
are submitted and/or individually requested
information that constitutes Business Secret
and/or Confidential Information, with the
obligation of the Receiving Party to duly inform
the Disclosing Party of it in writing, unless there
is an explicit written order of a state authority that
the other party shall not be informed of the
submission;

when the Receiving Party discloses the
information that constitutes Business Secret
and/or Confidential Information of the Disclosing
Party to authorized persons described in detail in
Article 2 herein to the extent that it is required to
fulfill their assignments and tasks with the goal of
fulfilling the Receiving Party’s obligations to the
Disclosing Party, provided that the Receiving
Party concluded Confidentiality agreements with
such persons which are no less stringent than this
Confidentiality agreement and provided that such
persons have a professional obligation, i.e. an
obligation defined by an applicable regulation, to
maintain confidentiality of the information. In this
case, the Receiving Party shall be responsible for
fulfilling the provisions of this Confidentiality
Agreement;

when the Receiving Party discloses the
information that constitutes Business Secret
and/or Confidential Information of the Disclosing
Party to legal entities considered to be its
affiliates described in detail in Article 2 herein,
provided that the Receiving Party takes full
responsibility for actions of such legal entities
with the received information in compliance with
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npaBHWX nuua ca [ao6ujeHuM nodaTkoM Y
cknagy ca obGasesama [lpumaoua w3 OBOr
YroBopa 0 NoBepIbUBOCTM.

Mpumanay Hema Hukakse obasese y norneagy
nogaTaka koju npeactasrbajy lNocnosHy TajHy n/mnm
MoseprbrBe UHpopmaumje:

a) Koju cy y TPEHYTKY HWUXOBOr OTKpUBawa Of
cTtpaHe [Jasaoua Beh nosHatu MNpumaody; unu

6) Koju Ccy y TPEHYTKYy HMWXOBOr OTKpUBaHa
Mpumaouy Beh jaBHO ob6jaBfbeHM UNKM Cy Ha
OPYrM HayuMH noctanu JOCTYMHU jaBHOCTW,
nckrby4yjyhu 6uno koje oTkpuBake o4 CTpaHe
Mpumaoua Ha Ha4MH cynpoTaH OBOM YrOBOpY;
nnm

B) 3a koje [Npumanay mMoxe ga fgokaxe ga cy my
6uny no3HaTK Npe NoTnNMcMBaka OBOr YroBopa,
13 n3Bopa koju He npunaga dasaouy; nnu

r)  koje Mpumanay NpubaBu Ha 3aKOHUT HAYMH Of
Tpehux nuua, koja nx HUcy gobuna y3 obasesy
YyyBak-a NMOBEPIbUBOCTU, UMK

A) koje [lpumanay He3aBucHO pa3Buje 6es
nosvBakwa Ha noaaTke Koju npeacTaBrbajy
MocnosHy TajHy h MoBeprbyBe
nHpopmaumje obenogareHe y cknagy ca OBuM
Yrosopom, nnu

f) koju cy opmobpeHu 3a obenogawuBakbe Ha

the obligations of the Receiving Party from this
Confidentiality Agreement.

The Receiving Party shall not have any obligations
whatsoever regarding the information that constitutes
Business Secret and/or Confidential Information:

a) that has already been known to the Receiving
Party at the moment of its disclosure by the
Disclosing Party; or

b) that has already become public knowledge at the
moment of its disclosure to the Receiving Party
or has become publicly available in any other way
excluding any disclosure by the Receiving Party
in a way contrary to this Agreement; or

c) the Receiving Party can prove that it was familiar
with this information before signing this
Agreement from a source that does not belong to
the Disclosing Party; or

d) that has been rightfully obtained by the Receiving
Party from third parties not bound by the
obligation of maintaining the confidentiality, or

e) that has been independently developed by the
Receiving Party without reference to the
information that constitutes Business Secret
and/or Confidential Information disclosed
pursuant to this Agreement, or

f)  disclosure of which has been approved based on

OCHOBY npeTxofHOr nucaHor osnawhemna preliminary written authorization of the Disclosing
[asaoua. Party.
UnaH 5 Article 5
CtpaHe ce ob6aBe3yjy pa he nogatke koju | The Parties shall exchange the information that

npeactaerbajy lNocnosHy TajHy w/unu lNoBeprouse
WHpopmaumje, kaga ce OHU pa3Memyjy Mpeko
He3awTuheHux Besa (pakc, MHTEPHET, u cnnyHo),
pasMewuBaTM camMoO Y3  MpPUMEHy  Yy3ajaMHo
NpuxBaT/bUBNX METoAa KPUNTOBaHa, KOMOUHOBaHNX
ca opgroeapajyhum noctynuuma, Koju 3ajeqHo
06e36€ehyjy ouyBare NOBEPIbLUBOCTY NogaTaka.

ObaBe3a 6nwke onucaHa ctaBoMm 1 OBOr 4naHa
OfHOCKU Ce Ha CBe MOCTYMNKe OTKpMBawa nogaTtaka
Kojy npefacTtaBrbajy  [MocnoBHy  TajHy  w/wnn
lMoseprbmBe uHOpMauuje, ykrbyyyjyhm n pasmeHy
nogaraka koju npefcraerbajy MocnoBHy TajHy n/vnm
MoseprbmBe wuHopmaunje wusmehy CtpaHa w
MoeesaHnx nuua, oBnawheHux nuua, Kao U CBUX
Opyrux nuua Koja y cknagy ca OBUM YroBOpPOM
KopuCTe noaaTke Koju npeactaBrbajy [1ocnoBHy TajHy
n/vnu lNoBepremee nHdopmauyje.

constitutes Business Secret and/or Confidential
Information when it is transmitted via non-protected
channels (fax, INTERNET and etc.) only using mutually
acceptable encryption methods combined with
appropriate procedures that jointly assure the
preservation of data confidentiality.

The obligation described in detail in paragraph 1 of this
Article is applicable to all procedures of disclosure of
the information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information including exchange of
information that represents Business Secret and/or
Confidential Information between the Parties and
Affiliate, authorized persons and all other persons who
use the information that constitutes Business Secret
and/or Confidential Information pursuant to this
Agreement.

YnaH 6
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Ceaka op CtpaHa je obaBe3Ha fa ogpeau:

—  MMe K1 npesvMe nuua 3agyKeHux 3a
pasMeHy nopaTaka Koju npeacTasrbajy
MocnoBHy TajHy w/wnu [loBepromse
nHdopmauvje (y OarbeMm  TeKCTy:
3aayxeHo nuue),

— nowTaHCKy agpecy 3a  pasMmeHy
AOKymeHaTa y nanvpHoMm obnuky, kag ce
nogaum pasmemyjy y nanmpHom o6nuky,

— aJpecy eneKkTpoHCKe MoLuTe 3a pasmeHy
€NEeKTPOHCKNX JOKyMeHaTa, y cuTyaumju
Kan, ce nopaum [oCTaBrbajy
nocpeactesom MHTEPHET-a,

Kao n ga o Tome obasectun gpyry CtpaHy, nucaHum
OOKYMEHTOM KOjU je NoTnucaH of, cTpaHe O4roBOpHOr
nvua CTpaHe koja Wwarbe AOKYMEHT ca nogauvma
Koju npegctaBrbajy  [locnoBHy  TajHy  w/unm
MNoBepsromBe nHdopmaumje.

PasveHa nopgataka koju npeactasrbajy [locrnosHy
TajHy w/wnn [loBepromBe WHOpMauUnje He Moxe
noyetTn npe wucnywewa obaBesa M3 NPeTXogHOr
cTaBa.

Hocaye  wvHdoOpmaumja  koju  HOce  O3Haky
noeseprbmBoctu, CTpaHe npedajy jeaHa Opyroj, y3

nMponmpaTtHO MNUCMO WNW  Mpema  3anuCHUKY O
npumMonpedaju koju notnucyjy 3agyxeHa nuua
CTtpaHa.

Mopauu koju npeactasrbajy MocnoBHy TajHy w/unm
MNoBepsromBe uHGOpMauunje koje ce Ha Hocaudnma
nHdopmaumvja Hanase Yy eneKTPOHCKOM OBMuKy
JOCTaBrbajy Cce Yy KpunToBaHOM dopmaty, V3
ncnywere npegycrnioBa u3 NpeTXo4Hor ctaBa OBOT
ynaHa.

Csa obaBeLUTeHa, 3aXTEBU U ApYyra Npenucka y Toky
BaXkeH-a 0BOr YroBopa, BpLUK ce Y nnucaHoj hopmu, n
TO: npenopy4yeHoOM nowTomMm ca noBpaTtHULOM U
OMPEKTHOM [OCTaBOM Ha ajpecy YroBopHe cTpaHe
Mnn nyTemMm enekTpoHCKe noLuTe Ha KOHTakKTe KOjl/I cy
yTBphHeHn y cknagy ca ctaBoMm 1 oBor 4naHa.

Each Party is obliged to determine:

— Names and surnames of persons
responsible  for exchange of the
information that constitutes Business

Secret and/or Confidential Information
(hereinafter referred to as Responsible
person),

— Postal address for the exchange of
documents in hard copy when the
information is exchanged in hard copy,

— Email address for the exchange of
electronic documents when the
information is exchanged via INTERNET,

and to inform the other Party about it in a written
document signed by the Responsible person of the
Party that sends the document containing the
information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information.

Exchange of the information that constitutes Business
Secret and/or Confidential Information cannot start
before the obligations from the previous paragraph
have been fulfilled.

The Parties shall hand over to each other the
Information carriers that carry the classification
markings with an accompanying letter or in accordance
with Handover protocol signed by Responsible persons
of the Parties.

The information that constitutes Business Secret
and/or Confidential Information stored on Information
carriers in electronic form shall be handed over in
encrypted format, provided the conditions from the
previous paragraph of this Article are fulfilled.

All notices, requests and other correspondence for the
duration of this Agreement shall be in writing as follows:
by registered mail with a return receipt or by direct
delivery to the contracting party’s address or by email
to the contact address determined in accordance with
the paragraph 1 of this Article.

UYnan 7

Ykonvko je  npumonpedaja nogataka  Koju
npeactaerbajy locrnoBHy TajHy n/wnu lNoBeprbuse
nHpopmaumje obaBrbeHa kopuwherem
enekTpoHcke nowTe, lNMpumanay je obaBe3aH Oa
OQMax HakoH npujema nopyke ca MpUNoXKeHUM
nogauunma Koju npeacrasrbajy [locnoBHy TajHy n/mnm
lMoseprbmBe  WHopmauvje, nowarbe Mnopyky
[asaouy ca noTBpAOM Aa je nopyka npuMIbeHa.

Ykonuko 3agyxeHo nvue [daBaoua He npumu
noTepay O MNpujemMy TMOpyke ca MNpUIoXeHUM

Article 7

If transfer of the information that constitutes Business
Secret and/or Confidential Information is done by
email, the Receiving Party shall send a message to the
Disclosing Party confirming receipt of a message with
enclosed information that constitutes Business Secret
and/or Confidential Information immediately upon
receiving the message.

If the Responsible person of the Disclosing Party does
not receive the confirmation of the receipt of a message
with enclosed information that constitutes Business
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nogauuma Koju npeactasrbajy [locnosHy TajHy n/unm
lMNoBepsbmBe MHOpMaumje y poKy o4 ABa pagHa
AaHa, payyHajyhu y oBaj pok U AaH Kaga je nopyka
nocnata, obGaBes3aH je ga obyctaBu Jarbe crawe
nogataka v Aa 3ajegHo ca [llpumaouem yTBpan
pasnore Kawmera notepge. Cnawe nogataka Koju
npeactaerbajy lNMocnosHy TajHy w/unu lNoBeprouse
nHdopmaumje ce MOXe HaCTaBUTU Kad M YKOMWKO
CtpaHe 3ajegHuYkM yTBpOe [Ja MOBEPIbMBOCT
nogartaka Huje HapylleHa, Kao U Aa HUCY HapylleHe
oapenbe oBor Yroeopa.

Secret and/or Confidential Information within two
working days including the day of sending the
message, she/he shall suspend further sending of data
and determine together with the Receiving Party the
reasons for delay of such confirmation message.
Transmission of the information that constitutes
Business Secret and/or Confidential Information may
resume when it is jointly confirmed that the data
confidentiality and provisions of this Agreement were
not breached.

YnaH 8

Y cnydyajeBMMa Kaja ce pasmMeHa nopaTtaka Koju
npeactaerbajy lNMocnosHy TajHy w/unu lNoBeprouse
nHdopmauuje namehy CtpaHa spwm nytem:

e  eNleKTPOHCKe MoLITe U BUNo KojuM Apyrum
eneKkTpoHCKMM cpefacTBuMa, [asanauy je
obaBesaH pga [lpumaoua uWHdoOpMULLIE O
NoBEPIbLUBOM cagpiKajy pa3meHe,

e Hocaya nHdopmaumja (Kao WTo Cy nanvpHu
OokymeHTn, aumckosu, YCB megmjymn, L
nnn OBO meanjymun), Jasanau je obasesaH
na Hocaue nHpopmaumja o3Haum O3Hakama
MOBEPSBMBOCTM M HA Taj HAYUH CKpeHe
NnaXwy Ha NoBepSbMBY Mpupoady MopaTaka
cagpxaHux y unu Ha Hocauvy nHdopmaumja.
OsHake NOBEpr/bLMBOCTM  CTaBrbajy ce
OnpekTHo Ha Hocay nHdopmauuja n/mnun Ha
WTamMNaHW [OOKYMEHT KOju je MpUIoXeH
Mpumaouy 3ajegHo ca Hocauem
nHpopmaumja.

Y cnyvajy kag je XWUMIM [Oasanay koju AocTaBrba
nogaTke Koju npeactasrbajy MNocnoBHy TajHy w/unu
[MoBeprbmBe uvHOpPMaLMje NyTeM eneKkTPOHCKe
nowTte wnn O6uno KojUM ApPYrUM  eneKTPOHCKUM
cpeacTemMa, y  3arnaeBrbe  [OKyMeHTa Yy
eneKkTpoHCKOM 00nuky (gatoTeke), OAHOCHO Ha
noyeTak Terna nopyke enekTpoHcke nowTe, cMeLlTa
ce HarnomeHa:

»flocrnoBHa TajHa/Business Secret*

Kap je XUIMIN Jasanal, nogaTtaka Koju npeacTtasrbajy
MocnoBHy TajHy w/wunu loBeprbuBe uHdOpPMauuje
nytem Hocava mnHdopmauuja, npumeryje cnegehy
O3Haky NnoBepIbUBOCTU:

MocnoBHa TajHa
XUM-Metpoxemuja a.o0.0. NaHyeBO
CnorbHocTapyeBaydka 6p. 82, MaHyeBO

Article 8

In cases when exchange of the information that
constitutes Business Secret and/or Confidential
Information is done by:

e Email or any other electronic means, the
Disclosing Party shall inform the Receiving
Party about the confidential content of the
subject of exchange,

e Information carriers (such as hard copies,
discs, USB, CD or DVD), the Disclosing Party
shall label such storage media with
Classification marking thus drawing attention
to the confidential character of the data that the
Information carriers contain. The Classification
markings shall be placed directly on the

Information carriers and/or the printed
document to which the Information carrier is
attached.

When HIPP is the Disclosing Party which delivers the
information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information by email or by any other
electronic means, the following notice shall be placed
at the header of the electronic document (file) or at the
beginning of the body of the email:

»flocnoBHa TajHa/Business Secret”

When HIPP is the Disclosing Party of the information
that constitutes Business Secret and/or Confidential
Information transferred on the Information carrier, the
following Classification marking shall be applied:

NMocnoBHa TajHa
XUM-MeTpoxemuja Aa.o0.0. NaHyeBO
CnosbHocTapuyeBayka 6p. 82, MNaHuyeBO
(meaning: Business secret HIPP-Petrohemija LLC
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Y cnyyajy kag je KomuteHT [JaBanay, koju gocTaBiba
nogaTke Koju npeactasrbajy locnosHy TajHy w/unm
MoBeprbmBe uvHGOpPMaLMje nNyTeM eneKkTPOHCKe
nowTe unu 6uno Kojum ApYrum  eneKTPOHCKUM
cpeacTemMma, y  3arnaeBfbe  [OKymMeHTa Yy
€neKTPoOHCKOM 06nunky (JatoTeke), OOHOCHO Ha
noyeTak Tena nopyke enekTpoHCcke nowTe, cMeLlTa
ce HarnomeHa:

Kag je KomuteHT [aBanauy nogaTtaka Koju
npeactaerbajy ocnoBHy TajHy w/wunun NoBeprbuBe
WHdopmaumje nytem Hocadya  uHdopmauwja,
npumetbyjy cnegehe O3Hake NOBEPIbUMBOCTU:

OTkpuBahe nogartaka koju npencrtaerbajy NocrnosHy
TajHy w/vnu [MoBeprbmBe WHdOpMaUMje YCMEHUM
nyTem, BpLWK Ce Y3 NNYHO MPUCYCTBO OArOBOPHUX
nuua CtpaHa. CTpaHa Koja oTkpuBa nogaTtke Koju
npeactaerbajy lNocnosHy TajHy w/unu lNoBeprouse
WHpopMaumje AyxHa je fa Ha jacaH u HeBOCMUCIEH
HauMH yKake Ha MOBepsbUBO CBOjCTBO nogaTtaka,
MPUIIMKOM HMXOBOT YCMEHOT OTKpMBaHa, kao 1 Aa To
3annCHUYKKM KOHCTaTyje.

Pancevo, Spoljnostaréevacka 82, Pan€evo)

When the Client is the Disclosing Party which submits
the information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information by email or by any other
electronic means, the notice shall be placed in the
header of an electronic document (file) or at the start of
the body of the email:

When the Client is the Disclosing Party of the
information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information that is submitted by the
Information carrier, the following Confidentiality
markings shall be applied:

Oral disclosure of the information that constitutes
Business Secret and/or Confidential Information shall
be done in the presence of the Responsible persons of
the Parties. The Party disclosing the information that
constitutes Business Secret and/or Confidential
Information shall clearly and unambiguously indicate
the confidential nature of the information when it is
disclosed and confirm it in a protocol.

YnaH 9

O6aBese 13 oBor YroBopa Of4HOCE Ce M Ha nogarke
Koju npeactasrbajy  [locnoBHy — TajHy  w/vnm
MoBeprbrBe MHGOPMaUUje Kojuma cy cTpaHe nmane
npucTyn WM Cy je pa3MeHwne [Jo TpeHyTka
3aKrbyyena oBor Yrosopa.

O6aBese 13 oBOr YroBopa OfHOCE Ce M Ha nojartke
Kojy npefacTtaBrbajy [MocnoBHy  TajHy  w/wnn
MoseprbrBe UHdopmaumje asaoua y cMucny osor
YroBopa, a kojuma je lNpumanay nmao npucTyn unu
je 0o wbux aowao cnyvajHo TOKOM peanusauuje
[MocnoBHMX aKkTUBHOCTK Brivbke onmcaHux YnaHom 1.
oBor YroBsopa.

CBu pesynTtatv aHanu3e, 3akiby4uu, Mpenopyke u
Apyrn OOKYMEHTU Koje je kpeupao [lpumanay, Ha
OCHOBY nojaTtaka Koju npegctaerbajy [locrnoBHy
TajHy n/nnm lNoBepsbuBe WHdopMauumje
OOCTaBIbeHNX of cTpaHe [laBaoua, a y Be3u ca 0OBUM
yroBopoM, Mopajy ce cmatpaty [1ocnoBHOM TajHOM
n/vnu Nosepremeom nHopmaumjom Jasaoua n 36or
Tora ce lNpumanay npema kuUmMa mMopa noHawartu y

Article 9

Obligations under this Agreement shall also apply to
the information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information to which the Parties had
access or which they exchanged prior to the conclusion
of this Agreement.

Obligations under this Agreement shall also apply to
the information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information of the Disclosing Party for the
purposes of this Agreement to which the Receiving
Party had access or which it discovered by accident
while carrying out Business activities described in
detail in the Article 1 herein.

All  results of the analysis, conclusions,
recommendations and other documents created by the
Receiving Party on the basis of the information that
constitutes Business Secret and/or Confidential
Information provided by the Disclosing Party in
connection with this Agreement shall be considered
Business Secret and/or Confidential Information of the
Disclosing Party and therefore the Receiving Party
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cknagy ca oapepbama oBor YroBopa M 3akoHWMa
Penybnnke Cpbuje. CTpaHe Hehe obenogaHuT nnm
Ha OpYrYM HayuMH YYMHUTU AOCTYMHMM ,know-how*
npumrbeH oa gpyre CTpaHe y cknagy M Ha OCHOBY
oBor YroBopa, 6e3 npeTxogHe nvcaHe carfiacHoOCTU
apyre cTpaHe.

Y cny4ajy pasmeHe NogaTaka o nudHoctu, CTpaHe ce
obaBesyjy na he 06e36eanTy HUXOBY NOBEPIBUBOCT
y Cknagy ca mepogaBHuUM 3akoHoaaBcTBoM CTpaHa.

must treat them in accordance with the provisions of
this Agreement and legislation of the Republic of
Serbia. The Parties shall not disclose or make available
otherwise “know-how” received from the other party in
accordance with and on the basis of this Agreement
without preliminary written consent of the other Party.

In case of exchange of personal information, the
Parties shall ensure the confidentiality of such
information in accordance with the applicable
legislation of the Parties.

Ynan 10

CTtpaHe carnacHo koHcTaTyjy Aa [asanal nogataka
Koju npegctaerbajy  [locnoBHy  TajHy  w/vnm
MNoBeprbmBe WHGOpMaunje wumMa npaBo pga of
Mpumaoua 3axTeBa Hagrnegake cnpoBohena
obaBe3a yTBpheHnX 0BUM YTOBOPOM.

3axTeB 3a Hagrmepawe cnpoBohewa obaBesa
yTBpheHux osBum Yrosopom, [laBanauy je AyxaH ga y
nucmeHoj copmu ynytu lpumaouy 15 (neTHaecT)
AaHa npe paHa opgpeheHor 3a Hagrnegawe. Y
cny4vajy ©GnaroBpemMeHor pJocTaBrbaka 3axTeBa,
Mpumanad je aykaH ga Nno3MTUBHO OOTOBOPU, OOK Y
CYNpOTHOM, MOXe Aa oabuje nctu.

Ma3y3eTHO, y crniyyajy nocTojara O0BjeKTUBHUX
OKOINMHOCTM KOje Ccy OHeMoryhune mnogHolewe
3axTeBa y poKy AeMHUCaHOM MPETXOAHNM CTaBOM,
JaBanay je gyxaH ga y3 3axTeB MpUIIoXu NMcaHo
obpasnoxewe, a [lpumanay je y obasesn pfa
MO3UTVBHO OArOBOPU, OAHOCHO 3aXTEB YBaXW.

Haprnenawe cnposohera o6aBesa 13 oBOr Yroopa
BpLmMhe ce NCKIbY4MBO Y NPUCYCTBY jeAHOT UMK BULLE
niuua koje osrnactu [lpumanay, TOKOM pagHor
BpeMeHa 1 Mo npasuny, y NOCNOBHMM MpocTopujama
Mpumaoua.

Article 10

The Parties mutually state that the Disclosing Party of
the information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information has the right to request from
the Receiving Party to monitor the implementation of
obligations stipulated in this Agreement.

The Disclosing Party must send a written request to
monitor the implementation of obligations from this
Agreement to the Receiving Party 15 (fifteen) days
before the day set for monitoring. In case of timely
submission of the request, the Receiving Party shall
respond positively; otherwise, it may reject the request.

In exceptional cases when objective circumstances
prevent from submitting the request within the deadline
defined in the previous paragraph, the Disclosing Party
shall submit a written explanation with the request, and
the Receiving Party shall respond positively, i.e. accept
the request.

Monitoring of implementation of provisions of this
Agreement shall be performed exclusively in the
presence of one or several persons authorized by the
Receiving Party during working hours and, as a rule, in
the Receiving Party’s premises.

YnaH 11

[aBanay ocTaje BnacHuWK [OCTaBibeHUX MNopaTtaka
Koju npeactasrbajy  [locnoBHy  TajHy  w/unm
MoseprbrBe MHopmauuje. laBanay nma npaso Aa,
y 6uno kom MoOMeHTy, 3axTteBa of [lpumaoua
nospahaj opuruHanHux Hocava nHdopmaumja Koju
cagprke nogatke Koju npeacrasrbajy NocrnoBHy TajHy
n/vnu MNMoeepromee nHdpopmaumje Jasaoua.

HajkacHuje y poky of netHaect (15) naHa on AaHa
npujema TakBor 3axteBa, [lpumanay je AoyxkaH aa
BpaTM WM  YHULWITU CBe npuMmibeHe Hocauve
WHopMaumja  Koju  cagpxe  nogatke  Koju
npeactaerbajy ocrnoBHy TajHy u/vinn NoBeprbuBe
MHdopmaumje.

Article 11

The Disclosing Party shall remain the owner of the
submitted information that constitutes Business Secret
and/or Confidential Information. At any moment, the
Disclosing Party has the right to request from the
Receiving Party to return the original Information
carriers containing the information that constitutes
Business Secret and/or Confidential Information of the
Disclosing Party.

No later than fifteen (15) days from the date of receiving
such a request, the Receiving Party shall return or
destroy all received Information carriers containing the
information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information.
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Mpumanay Moxe 3agpXaTu jedHy apXuMBCKY KOMujy,
y3 Kpajibe pecTpUKTUBaH NpucTyn osnawheHux nuua,
a pagum npahera n ucnywewa obasesa.

Mopauu koju npeactasrbajy MocnoBHy TajHy w/wunm
MMoBeprbyBe MHMOpPMaLUuje Koju Cy CMEeLITeHW Ha
pesepBHUM Konujama y WMHPOPMAaLMOHOM CUCTEMY
Mory 6MTu 3agpaHu 4o YHUWTEeHa npeMa nonuTuum
pe3epBHUX konuja Npumaoua, a camo nog yCrnoBom
Aa ce [0 YHULITEHa NUCTU HE KOPUCTE.

The Receiving Party may keep one archive copy, with
the utmost restrictive access of authorized persons, for
the purposes of monitoring and fulfilment of
obligations.

The information that constitutes Business Secret
and/or Confidential Information stored on back-ups in
the information system may be retained until its
destruction in accordance with the Receiving Party’s
back-up policy, provided it is not used prior to its
destruction.

YnaH 12

YKOnuKo y TOKy Tpajaka obaBesa n3 oBor Yrosopa,
Aofe oo ctatycHMx npoMeHa kopf yrosopHux CTpaHa,
npasa u obaBe3e npenase Ha ogroeapajyher npaBHor
cnepbeHuka (cnepbeHuke). Y cnydajy eBeHTyarnHe
nuksugaumje MNMpumaoua, Npumanay je gyxaH ga go
OKOHYakba NUKBMOALMOHOr MOCTynka o06e36eam
nospahaj [JaBaouy CBMX OpurmHana v yHuLITaBahe
CBUX Mpumepaka M obnuka konuvja nNPUMIBEHNX
Hoca4ya nHdpopmaumja.

Article 12

If during the term of obligations of this Agreement, the
Parties undergo status changes, the rights and
obligations shall be transferred to the corresponding
legal successor (successors). In the event of possible
liquidation of the Receiving Party, the Receiving Party
shall ensure return of all originals to the Disclosing
Party and destruction of all copies and copy forms of
received Information carriers till the completion of the
liquidation procedure.

Ynan 13

lMprmanal, cHocu 0AroBOPHOCT 3a CBaKy U CBY LUTETY
kojy npeTpnu [laBanay ycnea kpLuiewa ogpeadu oBor
Yrosopa 0 NOBEPIbMBOCTU, Kao 1 ycnen eBeHTyanHor
OTKpMBaH-a nopartaka Koju npeacrasrbajy [locnosHy
TajHy u/vnu lMNMoseprbmee nHdopmaumje fasaoua on
cTpaHe Tpeher nuua kome je lNpumanay gocrtasmo
nogaTke Koju npeactasrbajy [ocnosBHy TajHy w/unm
MoBepromee MHopmaumje Jasaoua.

Article 13

The Receiving Party is responsible for any and all
damage suffered by the Disclosing Party due to the
breach of this Confidentiality Agreement and as a result
of possible disclosure of the information that represents
Business Secret and/or Confidential Information of the
Disclosing Party by a third party to whom the Receiving
Party disclosed the information that constitutes
Business Secret and/or Confidential Information.

YnaH 14

CTtpaHe he HacTojaTu ga cBe eBeHTyanHe Crnopose
HacTane us, y Be3u ca, W1 ycnes KpLiewa ogpeaom
oBor Yroeopa, perynuwy cnopa3ymHo. CTpaHe cy
carnacHe fa y cnyyajy eckanauuje cnopa, a npe
nokpeTawa MocTynka npea HagNeXHUM OpXaBHUM
opraHuma, opraHusyjy 3ajedHW4kuM cactaHak O CBUM
YnkbeHMLaMa y Be3u ca CropoM. YKOMUKO ce
cropasyM He NoCTUrHe y poky og 15 ( neTHaecT) faHa
oA faHa kaga je jegHa CtpaHa obaBectuna gpyry
CTpaHy O MnocTojaky CMOpHOr nuTaka, yroBapa ce
CcTBapHa HagnexHocT cyaa y MNaH4yeBy.

Article 14

The Parties will endeavor to resolve amicably all
disputes arising from, in connection with or due to the
breach of provisions of this Agreement. The Parties
agree that in the event of escalation of the dispute and
prior to the submission of the case to the competent
public bodies they will organize a joint meeting to
investigate all facts related to the dispute. If the Parties
fail to reach agreement within 15 (fifteen) days from the
day when the Party informed the other Party of
existence of a disputed issue, the subject matter shall
be resolved by a court in Pangevo with the relevant
jurisdiction.

YnaH 15

EBeHTyanHe un3ameHe M [oOMyHe OBOr YroeBopa Ha
CHa3n Cy camo y Cnyd4ajy ga Cy cacTaBibeHe Y
nncaHoj ¢opmn y oBnmKy aHekca YroBopa w

Article 15

Any amendments and supplements to this Agreement
shall be effective only if they are made in writing as
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notnncaHe Ha nponncaHn HaydyuH OO CTpaHe
oBnawheHunx npencraBHUKa cBake o CTpaHa.

Annex to this Agreement and signed by the authorized
representatives of both Parties.

YnaH 16

3akrbyyerem OBOr YroBopa npectajy ga Baxe CBU
NpeTxogHN NUCaHW M YCMEHM [OroBOPWM HacTanwm
TOKOM u3paje OBOr YroBopa 0 NOBEPrbUBOCTH, a Koju
ce Tudy npegmeta Yrosopa, bnwxke aecuHucaHor
ynaHom 1.

OgBaj Yroeop He obaBesyje CTpaHe ga 3akiby4ve unm
Aa HacTtaBe ca 6uno kojuMm moryhum ogHoOCOM wnu
TpaHCcakuunjoMm.

Caka CTtpaHa MMa npaBo ga yckpaTu AOCTaBibake
oppeheHux nogaTtaka koju npeactasrbajy ocnosHy
TajHy w/vnn [oBeprbuBe wHGOpPMaumje Apyroj
YrOBOPHOj CTPaHMW.

Article 16

Conclusion of this Agreement renders null and void all
previous written and oral agreements made during
preparation of this Confidentiality Agreement and
related to the subject matter herein defined in more
detail in the Article 1.

This Agreement does not oblige the Parties to enter
into or proceed with any possible relationship or
transaction.

Either Party has the right to refuse to submit certain
information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information to the other Contracting party.

Ynan 17

Ha cBe wTO HWje perynucaHo ogpegnbama oBoOr
Yrosopa, npumeHuhe ce oapenbe
nosuTMBHOMpaBHMX nponuca Penybnuke Cpbuje
NPUMEHIBbUBKX, C 063MPOM Ha NpegMeT YroBopa.

Article 17

All other issues not regulated by the provisions of this
Agreement shall be governed by the effective
legislation of the Republic of Serbia applicable to the
subject matter of the Agreement.

YnaH 18

OBaj YroBop ce cmatpa 3akibydeHMM Ha AaH kaga cy
ra notnucanu oenawheHun 3actynHuum obe CtpaHe,
a ako ra osnawheHn 3acTynHMLM HACY NOTNUcann Ha
UCTW OaH, YroBop ce cmaTtpa 3akibyYeHWM Ha AaH
Apyror notnuca no BpeMeHCcKoM pegocneay.

YroBop ce 3akrbydyje Ha oapeheHo BpeMe u Baxu
_5 roavHe o AaHa 3aKrbyyeha.

ObGaBe3a 3aWwTuTe pa3MeweHWX nogataka Koju
npeactaerbajy lNocnosHy TajHy w/unu lNoBeprouse
WHpopmaumje octaje Ha cHasu 10 roguHa of
MOMEHTa NpecTaHKa BaxeHa OBOr Yrosopa.

Article 18

This Agreement shall be considered concluded on the
day of its signing by the authorized representatives of
both Parties, and if the authorized representatives do
not sign it on the same day, the Agreement shall be
considered concluded on the day of the second
signature in a chronological order.

The Agreement is concluded for a definite period and it
shall be valid for _ 5  years after the date of
conclusion.

The obligation to maintain confidentiality of the
information that constitutes Business Secret and/or
Confidential Information shall remain in force for 10
years from the moment of termination of this
Agreement.
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YnaH 19

OBaj YroBop je notnucaH y pgBa (2) uctoBeTHa
npMMepKa Ha CPriCKOM M €HINECKOM je3NKy o KOjuXx,
no jegaH (1) npumepak 3agpxasa cBaka CTpaHa.

Y cny4yajy notpebe 3a Tymaderwem oppenaba osor
YroBopa CTtpaHe cy carnacHe ga npegHocT uma
Bep3uja Ha CPriCKOM je3uKy.

YroBopHe CTpaHe carfnacHo 13jaBrbyjy Aa Cy yroBop
npouutane, pasymerie u ga yroBopHe ogpenbe y
CBeMY NpeAcTaBrbajy U3pas HMX0oBe CTBApHE BOSbE.

Article 19

This Agreement is signed in two languages, in two (2)
identical copies in Serbian and English language, of
which each Party retains one copy (1).

In case of interpretation of provisions of this
Agreement, the Serbian version shall prevail.

Parties mutually declare that they have read and
understood the Agreement and that its provisions fully
represent the expression of their true will.

3a KomuteHTa/On behalf of the Client

[CBOjepyHHVI noTnMc/signature]

[MMe v npeaume/name and sumame]

[/:laTyM notnucusarsa/date of signalure]

TOY-XUIMM-1, Bepauja 1

3a/ On behalf of XUMNN / HIPP

[csojepqu nommdsignature]

lopaH Crtojunkosuh, gupektop / Goran
Stojilkovi¢, director

[me n npeanme/name and surname]

[naTyM noTtnucuBamal/date of S|gnature]
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